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«IIEH3YPHBIN DJIJIMIICUC» B IIEYATHBIX KHUTAX
B DIIOXY PEJIUTUO3HBIX IPEOBPA3OBAHUN
Aunrinuu XV-XVI BB.: IUHTBUCTUIYECKUI

1 UICTOPUYECKUI ACIHEKTHI

Annomauus. llpemraraemast pabora IOCBAIIEHA KHUMKHOM TIEH3Y-
pe Bpemen 'enpuxa VIII: 3amaueit aBTopa ABJIsIeTCS TOIIOJIHEHHE 00-
IIUX IIPEeACTABJIEHUHI O IOJUTHYECKON IIeH3ype KOHKPETHBIMU JaH-
HBIMH O ee (popMax, MeToIax | IeJIAX, XapaKTePHBIX JJIS OTIaJIeH-
HOM MCTOPUYECKOI JII0OXHM U OOIEeCTBEHHOMN cuTyaluu. Baammosmeri-
CTBHIE MEXKIY SI3bIKOBOM (POPMOi, MeauaIbHbIM )OPMATOM U IIOJIU-
TUYECKOU ITOBECTKOM KOHKPETHOT'O MCTOPWYECKOT0 MOMEHTa H3yde-
HO B CTaThe IPHU IOMOIIY COYETAHWS JIMHIBUCTHYECKOro (B ILJIaHE
CUHTAKCUCA W TPAMMATUKN), KOHTEKCTHOIO ¥ KHUTOBEIYECKOTO II0/I-
XOJI0OB Ha TpPUMepe aIlloCTEePUOPHOM IIeH3YPhI, KOTOPas IIPUMEeHsIeT-
¢s TOCT(PAKTYM K TEKCTaM, OILyOJIMKOBAHHBIM 3HAYUTE/ILHOE BPEeMSI
ToMy Hasan. Ha marepuwasie aHrymickod wHKyHAOyel u3 Poccuii-
CKOU TocymapcrBeHHOU Ombimorexn — «llosmmxpormkona» Pasbda
Xwurnena, (usmanue B. me Bopma 1495 r.) — wmcciemyercst mpueM BbI-
mapsiBanud (blotting out) B panaeneuaTHsx Tekerax. O0CyxIa0TCa
IAaTHPOBKA MAPTUHAJINN U CBU/IETEIHCTBA IIPOBEHAHCA dK3EeMILISApA,
TOATBEPIKIAETCS er0 MEeCTOHAXO0KIeHne B AHIJINY B 910Xy IIEPKOB-
HBIX pedopm ['emprxa. B TeopermyeckoM miiame I1eH3yPHBIM METO.
COIIOCTABJISETCS C SI3BIKOBBIM OJIJIUIICHICOM M HA OCHOBE IIPOBEEHHO-
r0 aHaJIM3a OIEHWBAETCA B ILJIAHE €ro IeH3yPHON 3 deKTUBHOCTH.
IToxazawmo, yTo 9TUM METOIOM HE JOCTUIAeTCs HalesKHOe yCTpaHe-
HYe HHQOPMAIUN W3 UCTOPUIECKON ITaMATH; IIPEIJIaraeTcsa ajibTep-
HATHUBHOE 00bSICHEHME er0 MOTHBOB U IIeJIel: He CTOJIBKO MCKOpeHe-
HUE KaTOJIMYECKUX UIeH B KU3HU HOIAHHBIX, CKOJIBKO IIPUHYKIEe-
HHUE K JIeMOHCTPAIIAY IIOC/IYIIAHNS, BOCIUTAHNIE TOKOPHOCTH.

Knrwouesnie csio8a: 1ieH3ypa, BRIMAPBIBAHNE, AHIJIAMCKAS WHKY-
uabymna, l'eapux VIII, Pecdopmalius, JIMHIBUCTHYECKUIA JJIJIUIICHC,
puTopmyeckas PUTypa YMOTIaHUA, aHTJINHCKUHN cuHTakeuc X VI B.,
QHTJIMHCKAsI TPAMMAaTHKA
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‘T'HE CENSOR’S ELLIPSIS’ IN PRINTED BOOKS OF THE
TIME OF RELIGIOUS REFORM IN 15™-16™ CENTURY
ENGLAND: LINGUISTIC AND HISTORICAL ASPECTS

Abstract. In this study devoted to book censorship in the time of
Henry VIII the author tries to supplement general knowledge about
political censorship by analyzing its forms, methods, and aims char-
acteristic of a specific historical period and situation. A combination
of linguistic (syntactic, grammatical), contextual and bibliographi-
cal approaches is used to show the interrelation between political
agenda, text semantics, language and text structure, and the forms
of medialitypresent in a certain epoch, as manifested by post-fac-
tum censorship (that is, applied to texts made public long before).
As source material, a valuable copy of Ranulph Higden’s Polychroni-
con, published by Wynkyn de Worde in 1495, now kept in the incu-
nabula collection of the Russian State Library in Moscow, is pre-
sented and examined. It offers ample evidence of 16"century post-
factum censorship carried out in an early printed book. The dat-
ing of marginal notes and questions of provenance are discussed in
connection with the validity of the copy as a witness of 16%™century
England. The method of ‘blotting out’, introduced by Henry VIII to
support his Protestant reforms (cf.: ‘cutte or blotte «...» in such wise,
as they cannot be perceiued nor red’) concerned certain unwanted
words (in the present case this was the lexeme ‘Pope’). Through lin-
guistic and textological analysis the method of post-factum censor-
ship by ‘blotting out’ is theoretically confronted with the concept
of linguistic ellipsis. On this basis the blotting outtechnique is an-
alyzed and its effectivity evaluated. It is shown that post-factum
censorship by blotting out does not achieve efficient suppression of
Catholic ideas in the historical memory; an alternative explanation
for its employment would therefore be, that its aim is to enforce obe-
dience and compliance with the current agenda.
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16%century English syntax, English grammar
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pa3IUYHBIE NCTOPUYECKUE DTTOXU O0BEKTAMU LIEH3YPHOTO BMEIIATE b~

CTBa CTAHOBWJIMCH TEKCTHI, M300paxkeHUsI 1 Apyrue ¢GopMbI Iiepeaadyu 1

coxpaHeHMsT MH(pOpMAaLMHU, omIeKallell yaaJeHUIO 10 IPUYNHE e He-
JKeJaTeTbHOCTU ISl Biacteil. OcoOblii cilydail mpeacTaBisieT LieH3ypa IMoCT-
¢akTyM, TaK KaK yCTpaHEHUIO TTOABEpraeTcsl CoaepKaHue, yKe cTaBliee myo-
JIMYHBIM, 1 OOBIYHBIC YIIPEXIAIOIIe MephI (3aIIpeThl, COKPAIEHUS 1 3aMEHBI)
He Bcerma BO3MOXKHBI. M Bce ke B uepe/ie MICTOPUYECKUX IIepEMEH B ITOJIMTHYC-
CKOI1 XX13HU 1 00pb0e Uaeil HepeaKo MpUuderaim K eH3ype IMocThakTyM, 4To-
OBl yIaIUTh MH(POPMALINIO WX UIEH U IIPEICTABICHUS TIPEAIIECTBYIONINX e~
PYOIOB: YHUUTOXKAJIN 1IeJIble TUPaXK! KHUT, pa3pyIlalin CKYJIbIITYPbl, CKPbIBa-
JIV XKVBOITMCHBIE M300pakeHU TTO, MO3IHUMU HACIOCHUSIMU.

Kunroneuaranue B anoxy Pedopmanuu

B ClOXHBIX MCTOPUUYECKUX, TOJUTUYECKUX U KYJbTYPHbIX COOBITUSIX Pe-
¢dopmanuu B EBporie BaxkHYIO pOJib ChIIpajio M300peTeHHOE HE3aI0JIro 10 Hee
kHuTorevyaranue. OHO MPenocTaBisuIo peopMaTopaM HeObIBaTbIe BO3MOX-
HOCTU IS TUPAXXUPOBAaHUSI U LIMPOKOTO PACIpOCTpaHEeHUs! MepeBoaoB bu-
OJIUM U TIOJIEeMUYECKOM JIUTepaTyphl, HO U UX MPOTUBHUKHU TOXE OCO3HABAIU
OIaCHOCTb, KOTOPYIO HOBOE MEIUATIBLHOE CPENCTBO MPEACTABIISIIO 711 YCTOEB
TpaauumoHHoi llepkBu u mis Biaactu. HeynuBuTeapbHO MO3TOMY, YTO OOPb-
0a ¢ BAUSIHMEM MPOTEeCTAaHTCKUX uaeit JItoTepa HepeaKo BKItoYaia B KAYeCcTBe
BaXHOM COCTaBHOM YacTM YCTAHOBJIEHUE KOHTPOJIS Hal MEYaTHbIM CTAaHKOM.
B aTOM MOXHO B IIOJIHOI Mepe yOoeauThcsa Ha mpumepe AHrmu. Bort uyto mu-
et B nucbme Kopodto 'eHpuxy VIII DaBapn JIu (rmo3nHee — apXuenuckor
I;]OpKCKI/IfI) B mekabpe 1525 r., mpeaynpexaast KOpoJis O IBOMHOM ONacHOCTH,
rpo3siueit ¢ KOHTUHEHTA:

Please it your highnesse morover to vnderstond, that I ame certainlie
enformed as I passed in this contree, that an englishman your subiect
at the sollicitacion and instaunce of Luther, with whome he is, hathe
translated the newe testament in to Englishe, and within four dayes
entendethe to arrive with the same emprinted in England. I nede not to
aduertise your grace, what infection and daunger maye ensue heerbie,
if it bee not withstonded [Pollard 1911: 108—109].

IIpomy Ttakke Bamry Muyiocth 6J1arOCKJIOHHO MPUHSTH BO BHUMA-
HHE, YTO, ITyTEIIeCTBYS B 3TOI CTpaHe, S MOJYYW HaleKHBIC CBE-
IeHUs 0 HEKOeM aHTJIMYaHWHE, Bamrem mommaHHOM, KOTOPBIA, Ha-
XOISICh TTOJI BIMSTHIEM U HayeHueM JItoTepa, ¢ KOTOPhIM OH OJIM30K,
cnenan nepeBon HoBoro 3aBera Ha aHTJIMACKUIA SI3bIK, ¢ KAKOBBIM
OH, HareyaTaB €ro, HaMepeBaeTcsl B OJIIDKaiIe YeThIpe THS TpH-
ObITh B AHIJIMIO. Ballia MUIOCTh He HYXKIAeTCsl B MOSICHEHUSIX HACUET
TOro, KaKue 3apa3a U ONaCHOCTh MOTYT OT 3TOr'0 BO3HUKHYTh, €CJTU HE
MIPUHSITH MeP TIPOTUBOACHCTBUSI.

YTOMSIHYTBIN B MUCbME aHTJIMUCKUI TTOAMAHHBIA — 3T0 YWibsaM TUHAECIAT,
NpPOTEeCTAaHTCKUI pedpopmaTop U nepeBoaurk bubauu. He moayuyuB Ha ponu-
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He pa3pellleHUs LIepKOBHBIX BJacTell Ha CBOIO TMepeBOIYECKYI0 paboTy, OH B
1524 r. 6exan B 'amOypr. «3apa3oii» nepBbIM Ha3BaJl ero AesITeJIbHOCTh To-
mac Mop, Korja 1o nopyyeHuto enuckorna JIOHAZOHCKOTO rOTOBWJI 3aKjitoye-
Hue o Tpyae TuHael a 1 OLeHU eT0 KaK BPeIOHOCHbI. MOp MUILET 0 «4yM-
Hoii cekTe JItorepa u TuHaelaa: onvMH U3 HUX Havyaj cBoe nejio B CakcoHuU, a
JIPYroil BOBHAMEPUIICSI paclIpoCTpaHuTh ero Ha AHriuio» (the Pestilent Sect of
Luther and Tyndale, by the One Begun in Saxony and by the Other Labored to
Be Brought into England)'.

Ha xoHtuHenTe Tunaein Hamen u puHaAHCOBYIO MTOAJIEPXKKY B KYTIEUECKUX
Kpyrax, 1 KHUTONe4yaTHUKOB, COTJIAaCHBIX U3AaTh ero Tpya. O6 oTTucKax mnep-
BOIT 4acTH IepeBoaa, caelaHHbIX B KénbHe B 1525 I. ¥ TOTOBBIX K IIEPEBO3KE
B AHrM1o, 1 niuiieT koppecnonaeHT I'enpuxa VIII, HaxonuBIIMiics B KOHIIE
TOTO XK€ ro/ia B MOE3/Ke MO AUTIJIOMATUYECKUM JIeJIaM.

IlpecnenoBaHusiM, OfHAKO, TIOABEPTaJCSd HE TOJbKO camM TUHAEH: 3apy-
OexxHble TUTorpacdbl TakKe MOCTpaaaiv 3a MOMbITKYA U3AaTh ero TeKCT. KEnbH-
ckuit Tupax 1525 1. ObLT YHUUTOXEH (OT HEero yiese JUIIb OAUuH (pparMeHT,
CerofHs Haxoasuuiics B bpuranckoit oubdanoreke), B 1526 r. B AHTBeprieHe
paboTa KHUTOIIeYaTHNKA ObljIa IIpepBaHa MECTHBIMU BIACTSIMU, 1 JIMIIb B 1531
u 1534 rr. apyroii aHTBeprieHCKUi TUTIOrpacd cymes HareuataTb KHuUrY [ Pollard
1911: iv, vii; Juhasz 2002: 107—108].

Pedopmanus I'enpuxa VIII u KOHTPOJIb HAL KHUTOTIEYATAHHEM

Penuruosnasg nonutuka I'enpuxa VIII Obu1a HemocaenoBaTeIbHOM, MO3TO-
My €€ LIeJI1 Y HampaBjeHUe PEIPeCCUBHBIX MEP MEHSUIMChH Ha TIPOTSKEHUU €ro
npasieHust (1509—1547). B nepuon mexay 1529 u 1547 rr. Kopojb caM BBO-
U B AHTJIMM TIPOTECTAaHTU3M U GopoJics ¢ BaacTeio Puma, a B 1539 r. no-
Hag aHmMiickas Bepcust bubnun TuHnoeina, nopadboTaHHas ero COpaTHUKOM
Maiincom KoBepaeitnom, Oblta gaxke nzgaHa ¢ con3BoneHus I'enpuxa. OgHako
B cepenuHe 1520-x rogoB, Korma ObUIO HalmMcaHo IcbMo Dasapaa Jlu, TuH-
JeWT Jaxe 3a pyoeskoM MoaBeprajcs MpecaefoBaHUSIM CO CTOPOHbBI KOPOJIEB-
CKOI BJIACTU; B pe3ysibTaTe MpelaTebcTBa OH ObLI OOHApyXKeH, apecToBaH U
KaszHeH — B 1536 1., T. €. HE3aI0JITO 10 U3NaHUs aHmIMiicKoii bubmuu [Pollard
1911: 19].

IToMenieHMe KHUTOIEYATaHUSI TIO0J KOHTPOJIb BlIacTeii B OCHOBHOM CBSI-
3BIBAIOT C pACIIPOCTPaHEHUEM BOJbHBIX TUIIOTpadUil, OMHAKO 3TO OTHOCUTCS
He Ko BceM pernoHam EBpomnbl. Tak, B 'epmMaHuM Havyaao HEH3YpPHOTO Mpe-
clIe0BaHUSI OTCYMTHIBAIOT OT KEJBHCKOrO Mpoliecca Hajl PeTUTMO3HBIM MU-
cTUKoM Martictepom BkxapTtom B 1327 T., T. €. 3a40JT0 JO KHUTOIIEYaTaHUSI.
OpHaKO ¢ ero M300peTeHreM OCTPOTa MPOOJIEeMBl BO3PACTaeT U IPUXOMUT
0CO3HaHME HEOOXOMMMOCTH B3SITh MTOJ KOHTPOJIb TeUaTHbIN cTaHoK. B XVI B.
LICH3YpY MOCTETNeHHO BBOMST 10 Bcel 3anagHoil EBporie, BKitovyast 1 AHIJIMIO
[Mahler 1997: 15—16]. Toraa xe LeH3ypa IIepeXOIUT B PYKU CBETCKOM BJia-

' TIucemo Tomaca Mopa uutupyetcst o uznanuio [MacKenzie 1999: 284—285].
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CTU U €€ IIaBHbIE 1IeJI1 CMEIIaloTCsl C MPOTUBOOOPCTBA PETUTUO3HBIX UACH Ha
00pbOY 3a MOJUTUYECKYIO BIACTh.

Ecnu B Havajne smoxy MHKYHAOyJ 3amada LEeH3yphl BUIENACh B 3alllUTE
BEPOYUYEHUS OT BTOPKEHUS KPAaMOJBHBIX UIECH U HAa 3TOM DTalle elle ObUIN
3 deKTUBHBI yIIpeXaalole Mepbl (TpeaBapuTebHasl [IeH3ypa — censura
praevia), To B XVI B. uznanusi, BeIlIeAIINE 32 MEPBbIe AECITUICTUS KHUTO-
rnevyaTaHusi, HO coiepXaBlliue MH(MOPMALIUIO, TTO3HEee CTaBIIYI0 HEYTOAHOM,
MOJIBEPTraIMCh LIEH3YPHOUM YUCTKE «3aJlHUM YUCIOM» (arocTepuopHas 1eH-
3ypa). [TocKoJIbKY K HUM YK€ HeJib3sl ObLIO MPUHSITh OTpaguTe/IbHbIe MepPbl U
MOBEPHYTh BCIIAITh PACHPOCTPAHEHNE «3apa3bl U OMACHOCTU», MEJIAIUCh pa3-
JIMYHBIC YCUJIUS ISl yAaJeHUsl HexXelaTeJbHOW MH(pOopMaluu MOCTdaKTyM.
Huxe 6ynet paccMOTpeH OJMH U3 CITOCOOO0B IIEH3YpPHOU paboThl C KHUTAMM,
u3gaHHbBIMKU oKoyio 1500 r., HO MOABEPTIIMMUCS MAEOJOTMYECKON YUCTKE
3HAUYMTEJbHO TT03/IHEee, B 30Xy LIepKOoBHBIX pedopm I'enpuxa VIII.

B oTiiuue oT npeaBapuTebHON [EH3YPhl, KOTOPast MOXKET UCITOJIb30BaTh
aJIMUHUCTPATUBHbIC Mephl (YIPEeXIaroIUi 3anpeT U3IaHUsI) WU TeXHUYE-
cKkue cnocoObl (YHUUYTOXEHME TUpaxa ellle B TUMmorpachun, Kak 3T0 CIydu-
JIOCh ¢ KEIbHCKMM M3gaHueM TuHpaeina), neH3ypa noctdakTyM UMeeT JIeJIo
C YX€ COCTOSIBIIMMUCSI, OMyOJMKOBAaHHBIMU THUpaXXaMu, K TOMY Xe pa3o-
LIeAIIMMUCS CPeAr YuTaTeleil BO MHOXECTBE 9K3eMIUISIpPOB. DTO 1IeH3ypHas
MpaBKa 3aKOHYEHHOTO, IIEJIbHOTO TEKCTa — MO CYTH, BUI PEAAKTOPCKOM pa-
OOTBI, HO TOJILKO KECTKO OTpaHUYEHHON C TOUKM 3pEeHUS NOCTYITHBIX €l BO3-
MOXHBIX UBMEHEHU, TaK KaK OHa MPU3BaHa YCTPAHUTh SJIEMEHThI, COIepKa-
1IMe HexXelaTebHYI0 MH(GOPMAaLUIO, HE pa3pyIIuB IIPU 3TOM TEKCTa B LIEJIOM.
[ToHSITHO, 4TO y MOJ0OHOI CBOEOOpa3HON penaKTOPCKOM pabOThl €CTh CBOU
cneluduieckrie JUHIBUCTUUECKUE aCeKThl, 3aTparuBalolme CBSI3U MEXIy
SI3BIKOBOM (hOpPMOI1 M ceMaHTMKOU. BbIsICHEHUE MPUEMOB U METOAOB ATOM
SI3BIKOBOW paOOThI MPEACTABISIET OUYEBUIHBIA MHTEPEC JJISI TOHUMaHUST KOH-
KPETHBIX MHCTPYMEHTOB OOpbLObI MCH B pa3iWyHble UCTOPUYECKUE IMOXM.
Ho He TOJIbKO 3TUM MOJIe3HO UCCIIeJOBAHNE alTOCTEPUOPHOM 1IEH3YphI ITevyaT-
HOTO TEKCTa; OHO MHTEPECHO U B TEOPETUYECKOM SI3bIKOBOM IIJIaHE: C TOUKU
3pEHUSsT TMHTBUCTUYECKON OLIEHKU €€ 3((HEKTUBHOCTU U BBISICHEHUS €€ pe-
aJIbHBIX — a HE MpeArioJaracMblx, JeXalluxX Ha MOBEPXHOCTU — IlIeJei, MO-
TUBUPOBOK M MEXaHU3MOB BO3IEUCTBUSI.

«Bpeanbie» KHUTH

XKecTkoe moMuTUIecKoe peryImpoBaHre B BOIIPOCax Bephl 1 LIEPKOBHOW 1
CBETCKOM BJIaCTH KacaJloch He TOJbKO bubOauu, HO U APyrux meyaTHbIX IIpo-
U3BENEeHWI, B KOTOPBIX PEJUTMO3HbIE ACMEKThl TPAKTOBAINCH B HEYTOAHOM
BiIacTsIM cBete. K UMciay KHUT, CoAepKallluX HeXeJlaTeJbHbIe YIMTOMUHAHUS
WIN OLEHKU, C KOTOPBIMU IIEH3YPE MPEACTOSIIO OOPOTHCS MHOTO JIET CITYCTS
Imocjie UX U3MaHMsI, OTHOCUJIMCH M KJIACCHYECKHre, IMUPOKO M3BECTHBIE TOTIA
TpyIbl 110 ucTopuorpacdun. B AHIIMKM ocHOBOMoOIAraloIMM TPYAOM doIedaT-
HOI 3MoXM Obla MCTOPUKO-Teorpaduyeckas sHuuKIonenus «IlommxpoHu-
kon» (Polychronicon) Panbda Xurnena (Ranulphus Higden), co3nannas um
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1o 1364 1., a B Havayie XV B. epeBeeHHAsT HAa aHTTIMICKUIA 361K JI>KOHOM 1ie
TpeBuzoii. DT0 KOMOUISATUBHBIN TPYI HA OCHOBE psiia MPEaIeCTBYIOIIUX CO-
YUHEHU, B KOTOPOM JlaHa KapTMHAa BCEMMPHON MCTOPUU, B IyXe CpelHeBe-
KOBBIX «MHUPOBBIX XPOHUK» HAUMHAIOLIASICS OT COTBOPEHUSI MUPa U TIEPBBIX
Jofei 1 noa nepom XuraeHa gomeniast 10 1342 r. [lepBoneyaTHUK AHIIUU
Yunbsim KakcToH monoaHua TeKcT «I1oJmxpoHUKOHAa» 4acThlo O MEePUOIE 10
1460 r. u B 1482 r. BriepBble HameyaTa ero, a B 1495 r. BBIIIIO BTOPOE U3JaHIE
KHUTH, B TOU Xe TUITorpadpuu, HO yKe IPU APYroM KHUToIeyaTHUKe, BuHku-
He 1e Bopae?.

DK3eMILISAp 3TOM KHUTU OyIeT MpeacTaBlIeH HUXKe B JTaHHOM cTaThe.

HemHoro no3aHee U3J10)KeHUE MUPOBBIX UCTOPUIYECKUX COOBITUI, BKITIO-
yasi U UCTOPUI0 AHIIUU, faHHOE B «[ToJMXpOHUKOHE», TOCIYXKIJIO YaCTUY -
HOI OCHOBOI JJISI APYroro Tpyaa — «XpoHuku AHriuu» (The descrypcyon
of Englonde), — HanmucaHHOTO yXe Kak uctopust bputanuu, ¢ pacckazomM o
3aceeHUU AJbOMOHA MOTOMKAMU TPOSTHCKOTO DHes U OCHOBAaHUM MEPBOIi
OpurtaHckoit nmHactuu. KHura obiia HameyataHa B 1502 r., Takke Bunkm-
HoM ae Bopmom. ODTu aBa aHTIIMUCKUX U3JaHUS BMECTE 3aJI0XKUIU OCHOBY
IJIs ipeacTaBiaeHuit anrimyad XVI B. 0 COOCTBEHHOM HallMOHAIbHOM UCTO-
pUM U €€ MECTE CPelu JAPYyTUX MUPOBBIX cOObITUIL. U, pasymeeTcsi, B 00eux
KHUTaX MHOTO paccKa3biBajaoch 0 poiu KaToauueckoit LepKBU U ACSHUSIX
PUMCKUX TIatl.

AHrimiickas uHKyHaoyna B PI'B: cBuaeTe b HECKOJIBKMX 310X

IIpexpacHo coxpaHuBIMiics 3K3eMIULsIp «[lonuxponukona» 1495 r. usna-
HuUs umeeTcs: B MockBe B coOpaHM MHKYHA0y1 Poccuiickoii rocymapcTBeHHOM
oubanoreku (PI'B)? (u. 1). OH HAXOAUTCS B OTJIMYHOM COCTOSIHUM (JIMILD C
HeOOJIbIIMMU yTpaTaMM) U B KaUeCTBE CBUIETEILCTB CBOETO MPEXHEro (10MO-
CKOBCKOT0) MpoBeHaHca HOCUT aKkcamopuc Bukropa don Kinemmnepepa (Victor
von Klemperer, 1876—1943), n3BeCTHOTO HEMEIIKOT'O YaCTHOT'O KOJIJICKLIMOHE-
pa M 3HaTOKa paHHEro KHUToNedaTaHus. B KHUTe yKazaH mmdp XpaHeHUS B
JTUYHOI 6nbImoTeKke KosutekimoHepa (Bilicherei Nr 2265) 1 HoMep B ee MHBEH-
TapHOM cnucke uHKyHaoyn (Inc # 109), KoTopble ToxXe UNEHTUDULUPYIOT e
Kak IpuHamiexasiyio Kiemmnepepy*.

2 Ranulphus Higden. Polychronicon / Trans. John Trevisa, ed. with a continuation 1358—
1460 by William Caxton. Westminster: Wynkyn de Worde, 13 April 1495 (Duff 173, GW
12469 ISTC ih00268000, BMC XI, p. 195—196).

3 Ilndp sx3emiuisipa B PI'b: HUOPK «Myseit kauru», MK K1/469; 310 usnanue e
Bopna 1495 r. BKJII0YEHO BO BCe MEXAYyHApOAHbIE KaTajgord MHKYyHaOyJ (CM. IIpuMed. 2),
OJTHAKO MOCKOBCKUI1 aKk3eMIutsip u3 PI'b B HUX 10 cHX MOp HE YKa3bIBaeTCsl.

* Te xe mmdpbl yKaszaHbl B U3IaHHOM Kartajore MHKyHaOyn Kiemnepepa [Klemperer
et al. 1927: 407]. O Bukrope on Knemmepepe u cymnpbe ero KoJuleKIuu cM.: [Squires
(forthcoming)].

13



Uarn /Steps. T. 10. Ne 3. 2024

14

=S|
T @a o
%@’ @@f“

{! 7 S ‘ —,% ‘
\

i
f
i
g
H
4
7
g
Al
4
U
i
a
a
q
G

Wa. 1. Tumyavuwiit aucm uzdoanus: Higden R. Polychronicon
Westminster: Wynkyn de Worde, 1495. Dxzemnasp PI'b

Fig. 1. Higden R. Polychronicon. Westminster: Wynkyn de Worde, 1495
Title page of copy held by the Russian State Library

O cynbOe U repeMellieHUsIX KHUTU 10 BKJIIOUeHHUs ee B KoJuiekuuio Kiem-
nepepa MOXHO CYIMTh IO 0COOEHHOCTSIM 2K3eMIuisipa. Tak, Ha jaucTe bbl' B
HUKHEM TI0JIe €CTh MHTepecHasl 3aluch Ha aHIVIMHACKOM SI3bIKE, KOTOPYIO
MOXHO TOHSITh KaK MHCTPYKIIMIO TieperieTuuky: «To be bound in calf, gilt &
Letterd yere Chronicle («IleperiecTu B TeJIsIUb0 KOXY, 30JIOTHIM TUCHEHUEM:
ron, [caoBo]| “Chronicle”») (m1. 2). 1o HeKOTOpBIM IIpU3HAKaM $I3bIKa 3TOI
3aIMCU MOXHO BBICKA3aTh MPEAIOJIOKEeHUE O e¢ Bo3pacTe: BhipakeHue gilt &
Letterd v popma ciioBa yere ‘ron’ (COBpeM. aHTJI. year) MO3BOJISIIOT OTHECTHU 3a-
muck K KoHy XVII — navany XVIII B. Crout nmogyepkHyTh, YTO 3Ta Mapri-
Haus, Kak U psii APYTUX B KHUTE, HaMMcaHa Mo-aHTauiicku. B Heit BooOI1e
HET 3alMceil Ha KaKuX-au0o si3bIKaxX, KpOMe aHIJIMACKOTO 1 JIATUHCKOTO; 3Ha-
YUT, KHUTa OCTaBajach B AHIJIMU T10 KpaiiHeil mepe 1o pyoexxa XVII—XVIII Bs.

> ABTOp BBIpaXaeT cepiedyHylo 6iaromapHocTh mpodeccopy MI'Y um. M. B. JlomoHo-
coBa O. A. CMUPHMIIKOM, KpyTHEUILIEeMYy CMeIMaTIuCTy MO UCTOPUU aHIJIMHCKOTO SI3bIKA,
32 LICHHYIO KOHCYJIbTallMI0O U MOMOIIb B OMNpeNeJeHU Bo3pacTa JaHHOW MaprUHaJbHOU
3amucu. 3aMeTUM, YTO €CJIM OMMCAHHBIN B HEll MeperuieT 1 ObUT BBITIOTHEH, TO OH HE CO-
XpaHWJICS, TaK KaK B HACTOsIILEE BPEMsI KHUTA UMEET yXKe APYroil MmeperuieT, U3roToBIeH-
Hblit B XIX — Havane XX B., 0 UeM CBUETEJbCTBYET U YKazaHue B Katajore Kiemrmnepepa:
«Moderner brauner Lederband» («Kopu4yHeBbIi KOXKaHbII MEPETIET HALLIETO BPEMEHU»).
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CrenyeT 100aBUTb, YTO HY HEMELIKUX 3amuceii, HU KaKUX-JIMOO IPYTrUX yKa-
3aHMI Ha HEMELKM TpoBeHaHCc 10 Bukropa Knemmnepepa B Heil HET, UToO elle

pa3 MoATBePXKIaeT: B 310Xy peaurno3Hbix pepopm I'eHpuxa VIII kHura Haxo-
JAJ1ach B AHTJIAM.
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Nan. 2. Mapeunanvhas 3anuce 0ns nepensemuura:
«To be bound in calf, gilt & Letterd yere Chronicle» («Ilepensecmu 6 mensiuwio koxcy,
3010mbIM mucHeHuem: 200, [croeo] “Chronicle”»). Koney XVII — nauano XVIII 6.

Fig. 2. Instruction for the binder: ‘1o be bound in calf, gilt & Letterd yere Chronicle’
A marginal note, late 17" — early 18" century

«Mepbl IPOTUBOAEIHCTBUS»

ITepenuctriBas uHKyHaOyny u3 coopanusi PI'b, Henb3s He 00paTUTh BHU-
MaHUe ellle Ha OOWH THII IMO3IHUX JO0aBJICHUI: Ha CTPAaHHYIO PYKOIMCHYIO
MpaBKy YepHbIMU uyepHUIaMu. HekoTopble JUCTHI OYKBaJbHO MCIELIPEHbI
YepHBIMU TIOJIOCKAMM, KOTOPHIMHU 3aKpallleHbl, TUIOTHO 3aIlTPUXOBAaHBI OT-
JieJbHbIC CJIOBA TeYaTHOTro TeKcTa (M. 3). AHAJIOTUYHBIE CTydyau OTMEYaloTCs
KHUTOBEIaMM, a TakKXKe W OMJIETAaHTAMM — 3HATOKAMU PENKWUX W CTApUHHBIX
KHUT; 3K3eMILISIP YIOMSIHYTOTO Bblllle u3aaHus ae Bopaa 1502 r. HOCUT TOYHO
Takue e IpaBKU, O YeM COOOIIaeT B cBOeM KHMroBemueckoM Oiiore «Text!»
MU3BECTHBIN (buyioJor U KHUrosen, npodeccop OKcdopackoro yHUBEpCUTe-
Ta A. CmuT [Smyth 2022]. OH nuuetT o 1MonoOHOW NMpaBKe BhIMapbiBAaHUEM
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(blotting out), KoTopast BCTpe4aeTcss B MHOTOYMCIICHHBIX CTapbIX MOJIMTBEHHM -
Kax, XpaHsSIIMXCd B OTAENIaX PeIKUX KHUT OPUTAHCKUX OUOIMOTEK, OTMEUAeT
ee LIeH3YpHYyI0 (PyHKIUIO (yIaleHue HeXXelaTeJIbHBIX YIIOMUHAHUIA); OMHAKO

B HAYYHOM, 0COOEHHO CEMAaHTUYECKOM SI3bIKOBOM aCIIEKTE 3TO SIBJICHUE HUTTE
HE U3y4aJIOCh.

£iber quintug
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‘with grace/ ‘Thepapewroretohpn)  une tooke h)
iy this maner agepne.pfthou hnowe  Fnd fpucd a
thy lelf gplties/ cometo Rome/ Znd  breedeand y
‘pEthou knowe thp (el gpltp/ make 1y dovlece by
the redp to doo wouthp penaunce/then _ te Aultpyby
1mtbe§ymmmlmtbem fomepme fo
‘of bpwy; pEbebadde boldey bis othe  ned to Lrpl
an Npcholasheettesy  The oftethaca ¢
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atteﬁ:ll.tbmnzqunntbvw“m wozlde/ tol
‘e come wpth vscthatpe be bnped to  god that @
Lyemm &%ﬁ%ﬁgﬂmﬁ mmﬁ
the mafle was T d00/be boultled bewy  vf thep tha

Wn. 3. Llenzypnas npaska (evimapsiéanue) Ha cmpaHuye neuamHo2o mexkcma

Fig. 3. Censorship by the blotting outtechnique on a page of the ‘Polychronicon’

BreIMapbIBaHME HAIIOMWHAET COBPEMEHHYIO HaM IPAKTUKY PeIaKTHPOBAa-
HUs (B aHTJIMIICKOM CMBbICIIE CI0BA redact, TAE OOHO U3 ero 3HAaYUeHWi — ‘TIOf-
TOTOBUTH (IOPUIMYECKUIT) JOKYMEHT Mepell ero 00HapOIOBaHUEM, 3aKPbIB CO-
Jepxanrytocsi B HeM KoHduaeHIMaapHyo nHdopmanuio’). Kak meron uueo-
JIOTUYECKOTO LIEH3YPHOI'0 BMEIIaTeIbCTBA OHO U3BECTHO C MEPBIX JIET IPOTE-
craHTcKolt pedbopmaniu B AHrauu — B 1535 r. I'enpux VIII yrBepaui ctatyT,
TpeOyIOIIMA OT MOMJIaHHbBIX BBIYEPKHYTh (3aMa3aThb YEpHUJIAMU, BbIMapaTh)
BCE YIIOMMHAHUS Mallbl PUMCKOTO B UX MOJIMTBEHHHUKAX:
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All manner [of] ...books used in the churches, wherein the said Bishop
of Rome is named of his presumptions and proud pomp and authority
preferred, utterly to be abolished, eradicated, and erased out, and his
name and memory to be nevermore (except contumely and in reproach)
remembered, but perpetually suppressed and obscured [Smyth 2022].

Bcskoro poma KHUTH, UCIIOJIB3YeMbIe B IIEPKBU, B KOTOPBIX YIIOMSI-
HYTBIN €MUCKON PUMCKHUI U300pakeH B €ro MpeBOCXOJCTBE, TOpe-
JINBOM MBILIHOCTU U MOTYIIECTBE, AOJKHBI OBbITh 3aMPEILEHbl, YHUY-
TOXEHBI U MOJTHOCTBIO BBIYUILIEHbI, & €F0 UMSI M MBICJIM O HEM BIPEIb
He TOJIKHBI ObITh TOMMHAEeMbl (KpOMe Kak /1 TOHOILIEHUS U TTOpH-
LIaHUSI), HO [JOJIKHBI OBITh| OECIIpepbhIBHO YTHETAEMBbI U CKPBIBAEMBI.

B nipuBeneHHO# uTaTe 0OpalalT Ha cebsl BHUMAaHUE IBA MOMEHTa, KOTO-
pble OYEBUIHO MPEICTABISIIMCH COCTABUTENSIM TEKCTa JIOTUYECKU CBSI3aHHBI-
MMU: yaaJeHUue UMEHMU Talbl JOJIKHO ObLIO, O-BUANMOMY, 00ECIEUUTh OJTHOE
BBITECHEHUE €T0 U3 UCTOPUUECKOI MaMsITH 1 3a0BEHME.

Hocturaercs 1M TakuMm oOpa3oM 1Lejib (LieH3ypa comepxkaHus) B «Ilomm-
XPOHUKOHE», OTHOM M3 BaXKHEUIIIMX MCTOYHMKOB UCTOPUYECKUX 3HAHUN IS
anrmmyad XVI B.? JJocTrzkuMma I oHa B IPUHILIUIIE IJIST alIOCTEPUOPHOI 1IeH-
3ypbl? MOXHO 1 €e cpelcTBaMU M3MEHUTH TpelCTaBICHUS HALIMU O ¢ cO0-
crBeHHOI ncropun? [ocKoIbKY peub UIEeT O TOTOBOM, JIEKCUYECKH U TpaMMa-
TUYECKU TTOJTHOCTBIO O(OPMJICHHOM TEKCTE, M3yUYeHUEe 3TOU LIEH3YpPHhI, TTOCT-
¢dakTyM BTOpraromeiicss B CBSI3HBIII TEKCT 3HAUMTEIBLHOIO Oo0beMma, TpeOyeT
MPUBJICYCHUST METOIOB aHAJIM3A C TMO3UIIUIN SI3IKOBOM CUCTEMBI U CTPYKTYPBI
TekcTa. /Iy oTBeTa Ha MOCTaBJIEHHBINM BhIIIE BOIPOC 00 3¢ (GEeKTUBHOCTU Ta-
KOU LIEH3Yphl 00pPATUMCSI K KHUTE U paCCMOTPUM KOHTEKCThI, MOIBEPTIIAECS
UIICOJOTUUECKOM MpaBKe.

BblMapblBaHPlﬂ: KaK yJAJIUTh namy pI/IMCKOFO?

[TepBUYHBII MPOCMOTP 3TUX KOHTEKCTOB BBISIBUJI CJAEAYIOIIYI0 KApTUHY: B
pe3ysbTaTe pyKOIMMCHOM TTPaBKM B SHIIMKIIONIEAUN XUTIeHAa HAMEPEHHO CKPhI-
TBIM OT YuTaTess ((PaKTHIECKU IUTS HETO TTPOMYIIIEHHBIM ) 0Ka3bIBAETCS OTHO U
TO K€ CJI0BO, 0003HAYAlOIIee Ty PUMCKOTO: aHTII. pope. B aK3eMIuIsIpe BbI-
MapaHbl TTPaKTUYECKU BCE CIyJaW ero ymoTpeOiieHusT (HeBBIMapaHHBIM OHO
OCTaJIOCh, OUYEBUIHO CIyYaifHO, TOJIBKO JBa pa3a). Bce mpaBKM BHITISIIAT TTOY-
TH OIMHAKOBO, Pa3IMYalOTCs TOJBKO ABA UX BapHaHTa:

a) BEIMapbIBaHME JUTMHOM B YeThIpe 3HaKa — Ha MecTe (POPMBI pope, HalIpH-
Mmep: And the fyrst Viban was xxxx after him .viii. yere (fol. clxvi) — «A Yp0aHn |
ObLI Aol IocJie HEero [B TeueHue| 8 eT»;

0) MsATU3HAYHOE BhIMapbiBaHUE (Ha MecTe (DOPMBI popes), Koraa yaaJeHUIo
MTOABEPTIACE:

— ¢opma reHeTuBa: Yn this xxxxx tyme... (COBpeM. aHIJ. «this pope’s
time») — «BpeMs 3TOTO Mallbl»;

— ¢dopma mmopanuca: ...he was the fyrste of all xxxxx that... — «...0H ObLI
TTepBBIM 13 BCEX TTaIl, KOTOPHII...».
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BbeiMapbIBaHU APYTHX JIEKCEM WJIM CJIOBOCOYETAaHUI B KHUTE HE BCTpeue-
HoO.

Hanee, npu 6ojee AeTalbHOM aHAJIM3e MECT TeKCTa, B KOTOPBIX MTPOU3Be-
JIEHO BbIMapblBaHWE, BBISICHSIETCS, YTO BCE MHOTOUYMCJEHHbIC HaiieHHbIE B
KHHUTE KOHTEKCTBl MOXHO pa3neuTh Ha 10 TPYII MO TUMY CUMHTAKCUYECKUX
KOHCTPYKLMI, B KOTOPBIX YYaCTBYET YIAJIEHHOE CJIOBO (HUXE UIsI SKOHOMUU
MecTa KaXKIbIi TUII MPEACTaBICH OTHUM, TP HEOOXOMUMOCTH IBYMSI TIpUMeE-
paMM; B CKOOKax ITOCJIe IIMTAT M3 OpUTHHAJA YKa3aHa (hoTralns 1Mo U3MTaHUIo
KHWUTH). YIaJeHHOe BEIMAphIBAHUEM CIIOBO MOXET CTOSITh B CICAYIOIINX CHUH-
TaKCUYECKUX MO3ULIUSIX.

1. B mo3uuuu noasiexaiiero B KauecTBe OAMHOYHOTO 0003HAUYEHMUSI TIAITbI:
Also the xxxx gaue the kyngdome of Scycile to Charles that was [the] ky|n]ges broder
of Fraunce (fol. cccvi) — «Taxkeke mama otnain KoposiesctBo Cunmnuto Kapiy,
KOTOPBIii ObL1 OpaToM Koposist DpaHunm».

B TO e BpeMsl OmMHOYHOE YITOMUHAHKWE JTUYHOTO MMEHM Tarlbl OCTaeTCs
HeBbIMapaHHBIM: After that Sixtus was martred (fol. clxviii) — «ITocne 3Toro
CHKCT ObLI IIpeJaH My4eHUIECKOU CMEPTH».

2. B cocrage nojjiexaiiiero B codeTaHMU ¢ UMeHeM Tarbl: Xoox Johan deyed |
On hys tombe is wryten in meter (fol. clxxxxii') — «Ilanma MoanH ckoHYancs, 1 Ha
€ro MOTHUJIe HAITUCAHO CTUXaMM».

3. B coctaBe mojiexaniero B paclipoCTpaHeHHOW KOHCTPYKUUU: the grete
x0x Gregory — «Beavukuil nana ['puropuii».

4. B xauecTBe MPUIOXKEHUSI MPU UMeHU manbl: Therfore Eugenius the xxxx
sayd that... (fol. Ivi) — «IToaTomy namna EBreHuii ckasan, 4ro...».

Te e KOHCTPYKLIMU MOTYT 3aMeLIaTh MECTO MPSIMOTO JOTIOJHEHUS.

5. OpuHOYHas JleKceMa B POJIM MPSIMOIO JAOIOJHEeHUs: ...biseged Rome <...>»
and prysoned the xxxx (fol. cclxv') — «...ocagui Pum «<...> 1 TJI€HUJI mamy»; cp.
THT | ¢ JIEKCEMOI pope B TIO3UIINH TTOJIEKAIIIETO.

6. Coueranme ¢ WMMeHeM B cocTtaBe pomnoiHeHus: Constantius, great
Constantin’s sun <...» chaced crysten men and exiled Julius the xxxx fourten yere
(fol. clxxiii) — «Koncranuuii, cbiH KoHcTanTrHa Benukoro «...> npeciienoBai
XpUcTuaH u usrHaiu nany KOnust Ha 14 et (cp. TMIT 4 ¢ TAKUM e couyeTaHueM
B MO3ULIMU ToJiexaliero); Pipinus axyd of the xxxx Zacharyas yf he shold be
kynge (fol. ccxviiir) — «ITunun npocuit y nansl 3axapust (COM3BOJICHUST) CTATh
KOpPOJIEeM».

7. B rpy1ine Q0IOJHEHHUS B oM aTpuOyTa (IIPUIOKEHMST B IOCTIIO3ULIMH )
pu UMEHU: ...he sente lettres to Elentherius the xxxx for to receyue crystendome
(fol. clxiii) — «...OH mOcJaj MUChMa Iare DIEHTePHUIO, YTOObI MOIYIUTh XPH-
CTHUAHCTBO [T. €. OBITh TTOCBSAIIEHHBIM B XpUCTUAHCTBO|»; CP. TUII 4: B IIO3ULINHU
TTOUTEKAIIETO.

8. BcrpeuaroTest pa3inyHble KOHCTPYKIIMU C apTUKIIEM:

— C HYJIeBBbIM apTukieMm: ...and xxxx Calyxtus came nygh to normandye (fol.
ccbxxviii) — «...n mana Kanukct nopoien 6iusko k Hopmanauu»;

— C onpelesieHHBIM apTUKJIEM, CM. TUITHI 1, 6, 7.

9. B cocTaBe cKa3yeMoro C pa3JIMYHbIMU [JIarojaMu, HallpyuMep:
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— C IJ1arojioM «ObITh»: ...[ef] after hym Lucius that was xxxx thre yere. After
Lucius Stephen was xxxx thre yere... (fol. clxvii*) — «...a mociyie Hero Jlyuuii ObL1
naroit Tpu roga. ITocye JIyuus nanoit Tpu roga 6601 CredaHt...»;

— C IJIaroJIbHbIM COYETaHUEM «XOTETh ObITb»: for he wolde be xxxx h[ym]|self...
(fol. clxxxviii¥) — «IIOTOMY YTO OH CaM XOTeJ ObITh Maroii»;

— ¢ rarojiom call B hopme 7o be called ‘3BaTbcsl, UMEHOBATHCS . ...HO XXXX
was called Leon in Hyllarius tyme (fol. clxxiiii) — «...HU OAMH Tamna He 3Bajcs
JIbBOM BO BpeMeHa Mmapusi».

(CoueTaHus ¢ OpyrMMu [JarojlaMM ykKa3aHbl HUXE Cpedud KOHTEKCTOB, B
KOTOPBIX TTara M300paxkeH COBEpPIIAIOIINM XapaKTepHbIe TEUCTBUSI, COOTBET-
CTBYIOIIIME €0 MOJOXEHUIO U 00s13aHHOCTSIM, CM. pasaen «Pojib uctopuyecko-
IO KOHTEKCTa», ITYHKTHI a — JI.)

10. ITaTuzHayHble BEIMapbIBaHUS 00Jiee PeAKU U MOTYT ObITh OObEeAMHEHbI
B OIMH TUII; OHM BCTPEYAIOTCST Ha MeCTe:

— TeHeTUuBHBIX popMm: Fyll downe to the xxxxx fete and prayed (fol. clxxxi) —
«[Tan HUL K HOTaM Tanbl U MoJIWIICS»; Whan the xxoxxx Legat came in to Englonde
and made a counseylle... (fol. cclxii) — «Korna narckuii jerat mpuobu1 B AH-
[JIUIO U AePKaJ COBET...»;

— dopm mmopanuca: Jn his tyme were fyue xxxxx / Theodorus. John. Benet.
Leo (and) Cristofor (fol. ccxxxi) — «B 210 Bpemst 0b110 1s1Th namn: Peonop, Mo-
aHH, JleB, beHenukT u Xpucrodop».

Pe3an,TaT1.1 A3BIKOBOI'0 aHAIU3a

CobOpaHHbIe JaHHbIE CUHTAaKCHCa, IIpeacTaBIeHHbIE Bhile B 10 TUIIax KOH-
CTPYKIIMIA, TIO3BOJISIIOT CAENIATh CICAYIONINE YeThIpe HAOIIONeHMSI.

Ilpexne Bcero, olleHUBas BU3YyaJbHYIO Y3HABAEMOCTb BbIMAPAHHBIX JIEK-
ceM, Hazo 3aMeTUTh, YTO, HECMOTPS Ha pa3HOOOpa3ne CUHTaKCMUECKUX TUTIOB,
comepXallnux CIOBO pope, OHM €llBa pa3InyaloTcs Mo ¢hopMe BbIMApbIBAaHMS.
OnuHOYHBIE YeThIpex3HauyHble YIIOMMHAHMS Tanbl (TUIIBL 1 ¥ 5) U UX OsTu-
3HAYHbIe TeHETUBHbIE BapuaHThl (Tun 10, mepBbIid IpUMEp) MOXHO Pacro3-
HAaTb 110 BUIY, HO TAKMX KOHTEKCTOB HEMHOTO.

T'opazno Godblle cayv9aeB, OTHOCSIIMXCS K TUIIAM, COYETAIOIIUM JIEKCEMY
pope ¢ UMEHEM, B TOM YHMCJIC CTOSIIMM B MOCTIIO3ULIMU (CM. TUMHI 2, 3 ¢ ap-
TUKJIEM TIpU CJIOBE pope U TUII 8 C HYJEBBIM apTUKJIEM) U B IPEeNoO3ULuu (C
apTukiieM: TUIbI 4; 6, repBoiii ipumep; 7). TIgTM3HaYHbBIE BapUaHThHI TaKXKe
MOTYT coueTaTbes ¢ uMeHeM (cp. tun 10, Tpetuii mpuMmep). IlpenukaTuBHbBIE
TPYIIIBI CO CJIOBOM pope TOXE YacTO COMEPKaT MM Tallbl; 0OCOOCHHO YacTOT-
Hbl (hpa3bl TUIA «N ObLT Aol CTONBKO-TO JIeT» (CM. TUIT 9). DTU UMeHa, co-
MMPOBOXIAIOIINE, KaK ITOKa3aHO, TONABIISAIOIIee OOIBITMHCTBO YIAJTCHHBIX
9JIEMEHTOB, YKa3bIBalOT HA YIIOMWHAEMOE JIUIIO0, HECMOTPSI Ha CKPBITOE CJIOBO
pope. HammoMHMM, 9TO caMM MMEHA HUTAE HE TOIBEPrajliCh BHIMAPHIBAHUIO.
Takum oOpa3zom, B OOJIBIIMHCTBE KOHTEKCTOB BhIMaphblBaHUE HE MPUBOAUT K
3HAYUTEJIPHBIM CEMAaHTUUECKIM TIOTEePSIM: B IIeJIOM WHMOPMAIINS COXpaHeHa,
NESTHUS W POJIb PUMCKUX TTarl B ICTOPUIECKUX COOBITHSIX ONTMCAHBI, HE YKa3bI-
BaeTCs TOJIBKO TUTYJT YIIOMUHAEMOTO JINIIA.
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MHade oOCTOUT IEJIO C COXpaHEHMEM SI3BIKOBOM (POPMBI — B pe3ysbTaTe
yIajJeHusl cjioBa pope B OOJBbIIMHCTBE TUIIOB UX CMHTAaKCUYecKasi CTPYKTypa
paspyluiaeTcs:

a) [TpemnoxeHunst MOryT okazaThbes 0€3 moaiexaluero (CM. Tuil 1), T. €. B OT-
CYTCTBHME UMEHU COOCTBEHHOTO TOJIyYaeTcs, YTO B HUX HE Ha3BaHO JIMIIO, CO-
Beplalolee onMcaHHoe aeiictere. B mpumepax u3 Tumos 5, 6 u 7 BbIMapbiBa-
HUEM yIaJIeHO IOTIOJIHEHUE, U B PE3YJIbTATE TOXE HE Ha3BaH BaXKHbIN yUaCTHUK
COOBITHUS: TaK, B TUIIE 5 (prysoned the Xxxx ) HETIOHSITHO, KTO UMEHHO ObLI T1Jie-
HeH. B Tune 9 ynaseHa nMeHHas yacTh CKazyeMmoro, Hecylasi MH(OpMaluio O
TOM, Kakoe JeiCTBUEe COBEPIIIEHO B OMMCAHHOW CUTYalluU, T. €. U 3l1eCh TOXE
yTpauMBaeTcsl BaKHEHIIMI B CEMAHTUYECKOM OTHOIIEHWM 4JeH KOHCTPYK-
uuu. CiaenoBaTesibHO, B 3TUX CJydyasiX HaJWIIO cCOYeTaHHAasl yTpaTta — U YIeHOB
MPeII0XKEeHUsI, M BaXKHbBIX YacTeil MH(popMaLuu, T. €. MPOUCXOAUT pa3pyllieHue
CHHTaKCHUCa U CEMaHTUKU MPEIIOKEHUS;

0) B nByx ciydasix B pe3yJibTaTe yaaJeHUs BOZHUKAIOT COIEePKATEIbHO T10-
HATHBIE, HO TpaMMaTMYeCKHd HeNpaBUIbHBIE (pas3bl; HANpUMeEp, MOJyJaeT-
Csl, 4YTO apTUKJIb OTHOCUTCSI K MMEHU COOCTBEHHOMY (Cp. the xxxx Zacharyas B
THTIE 6, BTOPOI pUMeED; CP. TaKKe TUIT 4), IYTO TpaMMaTHIeCKH HETOITYCTUMO.
Hanmo cka3aTh, 4TO 5TH CHHTaKCHMYECKHe aHOMAJTNK, BO3HUKIIINE U3-3a CTPEM-
JIGHUSI CKPBITh YIIOMMHAHKE Mallbl, HA CAMOM JieJie TOJbKO MPUBIEKAIOT 00J1b-
11Iee BHUMaHUe K HeMpaBUIbHON (pa3ze, BbI3bIBasi BOMPOC O TOM, YETr0 He XBa-
TaeT B BbICKA3bIBAHWM U YTO CKPBITO 3a BbIMApbIBAHUEM.

HaxkoHell, B TpeX KOHCTPYKIIMSX, HECMOTPSI Ha yTpaTy JIEKCeMbI, B 1IeJIOM
coxpaHsieTcsl MpaBWbHas CUHTaKCUYECKas MOJIEIb:

a) MHOTIa OTCYTCTBME BaxKHON MHMOPMAIIMOHHON YacTU — YIOMUHAHUS
TUTYJIA TIATIbl — MOXET, MO-BUAMMOMY, aXe He OIIYIIAThCsI, KaK, HalpuMmep,
B OTHIX IBYX TUTIaX: the grete xxxx Gregory — «Benukuii I'puropuii», Tvn 3; and
xxxx Calyxtus «u Kanukcrt» B Tumne §;

0) tun 10 (fo the xxxxx fete — «K HOTaM») WJUTIOCTPUPYET BUAUMOCTb CHUH-
TaKCUYECKON COXpaHHOCTU, HO BCE Xe C yaajieHueM (hOpMbl popes BOSHUKAET
olryTuMasi ”HGOpMalMOHHasi HEI0CTaTOYHOCTD (K UYbUM HOram?).

N3 U310XeHHBIX HAOII0ACHUI MOXKHO CIeaTh CIeIYOIINI OOLIMIA BBIBOI O
BO3[EHCTBUY MPaBKK BbIMApbIBAHMEM Ha CUHTAKCUYECKUI1 U CeMaHTUUECKUIA
IJIaHBI TEKCTA, a TAKXKe O XapaKTepe B3aMMOCBSI3el MeXIy STUMU TJIaHAMMU:

— B OOJIBIIMHCTBE PACCMOTPEHHBIX KOHTEKCTOB B pe3yjbTaTe yHaJleHUS
(BbIMapBIBaHUSI) CJIOBA pope HECOMHEHHO TOCTpaaaja, a 4acTo pa3pyliaiach
CHHTaKCUYecKasl CTPYKTypa, TaK KaK yTpauyeHBI ITOIJIeKallee, DOIOJTHEHUE
WJIN 9aCTh CKa3yeMoro;

— B CEMaHTHYECKOM ILJIaHE 3TO IMMPUBOIUT K TOMY, YTO OKA3bIBAIOTCST HEHA-
3BaHHBIMU YYaCTHUKHU OTIMCAHHBIX COOBITHI, YacCTO He yKa3aHbl AeHCTBUS, O
KOTOPBIX COOOIIIAETCSI B KOHTEKCTE;

— BMECTE ¢ TeM aHaJIM3 TT0Ka3aJl, YTO BO3AEUCTBIE HA CUHTAKCUC U CTENEeHb
CeMaHTUYECKOI COXPaHHOCTU He BCeraa HaXOISITCS B MPSIMOM 3aBUCUMOCTU
JPYT OT Apyra: TpaMMaTU4YeCKu HerpaBUibHbIe (pasbl, MOTYYUBIINECS B pe-
3yJIbTaTe MpaBKu (TUIILI 4 1 6), MOTYT HE TOJbKO OCTaBaThCSI MOHITHBIMU, HO
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Ja>ke€ MOBLIIIATb BHUMaHME N MHTEPEC K yTpaTe, MOTUBUDPYA YCUIIWA YUTATEIA
JoragaTtbCs, YTO CKPBITO 3a BbIMapbIBaHUEM.

Poan HCTOPUYIECKOI0 KOHTEKCTa

[ToMUMO 3TUX JUHTBUCTUYECKMX BBIBOJOB MOXKHO clejiaThb Ba’KHbIe Ha-
OJIFOICHUS U O POJIM HESI3bIKOBBIX, 00IlIeCoepKaTeIbHbIX aCMIEKTOB, KOTOPbhIE
BJMSIOT HAa TIOHUMaHUE TEKCTa, MOABEPIHYTOTO LIeH3ypHOI MpaBke. Tak, cie-
IyeT oOpaTUTh BHUMaHWE Ha YIIOMWHAHUS IPYTMX UCTOPUUYECKUX HEsTeNei,
KOTOpBIE HapSAy ¢ MMEHAMHM PUMCKUX ITall 3allOJHSIOT CTPAHUIIBI KHUTH BO
MHOXECTBE KOHTEKCTOB. O0UIe UMEH COOCTBEHHbIX, B TOM 4YKcJie reorpapu-
YeCKMX Ha3BaHUIi, pacKpbIBaeT o0llee cofepKaHUe TeKCTa, Co3/1aBasl CIOXeT-
HYIO paMKy U CJIyXa MaTepuajoM ISl BOCIIPUSTUSI BHEIIHETO UCTOPUYECKO-
ro KoHTekcTa. K ponu, KoTopylo UrpaeT UCTOPUUYECKUI KOHTEKCT B YCIOBUSIX
armoCTEPUOPHOI IIEH3YPHI, CIIEAYET ITO3TOMY OOPATUTHCS 0C000.

Mo B TOM, YTO MPH aHaAIN3e [eH3YPHOTO BMEIIATeIbCTBA B TEKCT HETh3s
ObLIO HE 3aMETUTb, YTO OOLIMI KOHTEKCT U UCTOPUIYECKUI HAppaTUB yaaJleHbl
B HEM JIaJieKo He MOJHOCThIo. K ero Mapkepam B TeKcTe XUTaeHa OTHOCSTCS,
BO-TIEPBBIX, UMEHA T1ar, COMPOBOXAAIOIINE, KaK Mbl BUIEIU, OOJBIIMHCTBO
VIOAJIeHHBIX 2JIEMEHTOB. BO-BTOPBIX, KOHTEKCT TaKKe TOIIEPKIUBACTCS JIETKO
y3HaBaeMbIM UCTOPUOTPaDUIESCKIM HappaTUBOM: BCTPEUYAIOTCST OTTMCAHUST 13-
BECTHBIX UCTOPUUYECKUX COOBITHI U TTPOLIECCOB, YIIOMUHAHUSI IPYTUX YYaCTHU-
KOB, CTpaH 1 JaT (CM. BbIIIIE TUTIHI 1, 2, 5, 6, 8). Tak, B mpuMepe K TUITy 1 MOXHO
OITO3HATh TIAITy IO OOIIEeil KapTUHE COOBITHUS: BOCIIECTBUIO B 1266 I. Ha TPOH
koposesctBa Cunmiust Kapna I Axkylickoro, OpaTta (hpaHIly3cKOro KOpoJisi
JromoBuka IX, cmocoocTBoBai nama Yp6ax V. Bno6aBok Ha moisix 0KOJIO 3TOro
rmaccaxa ecThb neyaTtHoe ykaszanue Henrici tercii («[Bpemsi] I'enpuxa I1I»), o3Ha-
yalolee, YTo COObITUSI OTHOCSITCS K BIIOXe 3TOT0 KOPOJsi AHIIMU (TIpaBiecHUE
1216—1272 rr.). MHOXeCTBO ITOIOOHBIX MCTOPUIYECKUX ITTU30I0B, PACITOIOXKEH-
HBIX B XpOHOJIOTUYECKOM TTOCIENOBAaTeILHOCTH U TI0 Teorparuieckoil cucreme,
HAaTOJTHSIOT TeKCT KHUTY XUTIeHa, 6Jaromapst 9eMy o0IIiee comepKaHne OCTaeT-
¢S TIOHSITHBIM (IIJ1ST XOTST OB OTHOCUTETLHO 00pa30BaHHOTO YUTATENIST), HECMOT-
psl Ha TocJieIoBaTeIbHOE YAaJIeHUE 3apellieHHOM JIeKCeMbl.

Haxoneli, B-TpeTbux, 6osiee y3kue, KOHKPeTHbIe KOHTEKCThl BOCCTAHOBM-
MBI Ha OCHOBE COYETaeMOCTH BIMapaHHON JIEKCEMBI C IPYTUMU CJIOBAMU BbI-
cKasbIBaHUs. Tak, HEpenIKO CKPBITOE TTPaBKO JIMIIO M300pakeHO COBepIalo-
UM JeCTBUSI, KOTOPBIE CBOMCTBEHHBI TIalle PUMCKOMY. DTOT TIepCOHAXK

a) SIBJISIETCSl U30paHHbBIM U3 YMCIa IIPeJIaToB: ...[the one who| was fyrst ordeyned
sholde be xxxx : or he that had the more party of the chesers to his elecc|ilon (fol.
clxxxvii) — «...[TOT, KTO] ObLI pyKOMNOJIOXKEH MEePBbIM, JOJKEH CTaTh MaIoi, nin
K€ TOT, KTO HabepeT HanOOoIbIlIee YMCIIO BHIOOPIIIMKOB B CBOIO MOJIb3Y»;

0) MpUHMMAaET BaxKHble LIEPKOBHbIE pellieHUs: Also this xxxx ordeined that
euery sondaye <...» Gloria in excelsis sholde be sayd att masse (fol. clxxxvii*) —
«Takke 3TOT Tama MOCTaHOBWJI, YTO KaXJ10€ BOCKPECEHbE BO BpeMsI MECChl
clienyet npousHocuTh “Gloria in excelsis”»;
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B) KOPOHYeT uMIiepaTtopoB: And he was crowned att Rome of the fyfthe xxxx
Gregory (fol. ccxli) — «M oH ObL1 KOpoHOBaH B Pume manoii ['puropuem V»;

) U30aeT narckue Oysuinl: Also he was the fyrste of all xxxxx that called hymselfe
and wrote in bulles: Serutts—sertrorum—dei (B KHUTe BBIYEPKHYTO, HO HE BbIMa-
paHo) — «OH TakxKe ObUT MepBbIM U3 BCEX Mall, KTO Ha3bIBaJI ce0s1 U mucai (o
cede. — E. C.) B Oymiax “Seruus seruorum dei”»; B 3ToM IIpUMepe yKa3aHUEM Ha
TTaITy CIYKUAT CIIe(PUIeCKIIA 3KaHp IOPUANIECKOTo JOKYMEHTa (ITarckas Oyi-
J1a) ¥ XOPOI1I0 U3BECTHAsI B TTOC/ICAYIOLIME 3TTOXU (hopMyJia caMOHA3BaHUSI T1arlbl;

1) 3HAUUTCS B MarcKux peructpax: This xxxx is not rekned in the booke of
popes (fol. ccxxv'—cexxvi; BTopast hbopMa — popes — He BbIMapaHa) — «ODTOT
rara He 3HaYUTCSl B KHUTE TIan»;

€) >KUBET B MarckoM asopue: There is a nother sygne [and) token before [the]
xxxx palays an horse of bras [and] a man syttyng theron |and| holdeth his righte
honde as though he spake to the peple [and] holdeth his brydell in his lyfte honde...
(fol. xxiiii) — «Ilepen manckKumM ABOPIIOM €CTh €IIIe OAUH CUMBOJI U 3HAK: OPOH-
30BbIil KOHb M YEJIOBEK, CUISIINI Ha HEM C IIOAHSITOI PYKOIi, CJIOBHO o0Opa-
11asiCh K HApO/ly, a B JIEBOI pyKe AepxKalluii y3ny». B aToM onucaHum «CuMBO-
Jla ¥ 3HaKa» UMeeTCs B BUIy OpOH30Basl cTatysl uMmmeparopa Mapka ABpenus,
crosiBiIas Toraa nepex Jlarepanckum aBopioM B Pume, ciyxupimum ¢ IV mo
Havasia XIV B. pe3uaeHIMel puMCKUX Tarl.

B 3Tux KoHTekcTax Ha Mamy pUMCKOTO YKa3bIBaeT JIeKCMYecKasl codyeTa-
€MOCTh BBIMAPAHHOIO CJIOBA C XapaKTepPHBIMU TjarojaMu (fo ordain / to be
ordained ‘nocssIaTh / ObITH MOCBSILEHHBIM B CaH’, fo crown ‘KOPOHOBAThb’),
0003HaYeHUSIMU aTpUOYTOB ero craryca (wrote in bulles — «mmucai B OyJIj1ax»;
not rekned in the booke of popes — «He YIIOMSIHYT B CIIMCKE Tar»). 3aMaluiBa-
eMBIIi IepCOHAaX JTake M300paxaeTcss B MeCTe CBOETO ITOCTOSTHHOTO TIpeOhIBa-
HUSI — TIAafICKOM JIBoplie (palays) — ¢ yKazaHueM TOUHBIX OpPUEHTUPOB.

Bce aT0 TOBOPUT O TOM, 4TO, HECMOTpPSI Ha ILIEH3YPHYIO MPaBKY, B TEKCTE
JIETKO Y3HAeTCs MCTOPUYECKUN HappaTWB, B 1IEJIOM 3HAKOMBIE KOHTEKCTBI
HUCTOPUYECKUX COOBITUI U MPOLIECCOB. DTO coueTaHue 00I1Ieii ncTtoprorpapu-
YEeCKOM KaHBBbl 1 KOHKPETHBIX MCTOPUYECKUX SIMU30I0B OOBIYHO paccMaTpy-
BarOTCS KaK JBa KOHTEKCTHBIX YPOBHS, UCTOPUYECKUI M CUTyaTUBHBIN, Oa-
rojapsi KOTOpbIM BO3MOXHO BOCCTaHOBJIEHUE yAaleHHO# nHdopMauuu. Poau
KOHTEKCTa B COXPaHEHUU CEMAHTHUECKON MHMOpMAIIMKU MPU yTpaTe dJIeMeH-
TOB (DOPMBI OTBOAUTCS BaKHOE MECTO B IMHIBUCTUYECKOI Teopuun. OOpaTum-
¢Sl K HEKOTOPBIM €€ MOJIOKEHUSIM, KacalolMMCsl TeMbl JaHHOU pabOThI.

Teopus: 3/UIMIICUC ¥ IEH3ypa

[TpoGyieMe cOXpaHHOCTH CEMaHTMKU BhICKA3bIBaHUs (COOOIIaeMOil B HEM
nHGOPMALIMK) B 3aBUCMMOCTH OT LIEJIOCTHOCTU WJIM, HATIPOTUB, YCEYCHHOCTHU
ero ¢hopMBI yAeIsieTcsl MHOTO BHUMAHUS B IMHTBUCTHUKE, TAE IS OMUCAHMS
[MOIOOHBIX CJIYYaeB UCIOJb3yeTCs MoHgaTre syuicuca’. CyliecTByIoT pas3ind-

¢ M3 0OIIMPHOI HayIHOM JIMTEPATyPhI IO TEOPUH DIUTUATICHCA CM., Harpumep: [JIDC: 592
(c1. 1O. A. benpunkoBa «Dmaurncuc»); Galperin 1977: 231—-233; Ortner 2012; Merchant 2019].



Ckaaiipc E. P.
«lleH3ypHBIi1 SJUTUIICUC» B IEYATHBIX KHUTAX B OTIOXY PEJTMTUO3HBIX MPe0bpa3oBaHuii AHIINN. ..

HbIe (POPMBI BJUIMIICKICA, HO WX OOIIE YepTOoil SIBIIIeTCS OMYyIeHNUEe CIoBa B
BBICKA3bIBaHUM . B yCTHOM peyn 3/UIMIICUC BO3HUKAET CIIOHTAHHO M JAXe SIB-
nsercs ee Hopmoii [Galperin 1977: 231—232], HO B ApyIrUX ClIydasiX OH MOXET
NPUMEHSATBCS HAMEPEHHO U CIYXWUTb [UISl YCTPAHEHUS IIOBTOPOB, NMPUIAHUS
BBICKA3bIBAHUIO JUHAMUIHOCTH, B KAYECTBE CTUIIMCTUICCKOTO TIpUeMa 1 T. II.

CorracHO TeOpHH, yTpaTa WM OMYIIeHNEe KaKUX-TO SJIEMEHTOB B PE3yiThb-
TaTe 3JUTUIICKCA MOXeT He HapylllaTh MOHWMAaHUs BCero BhicKa3biBaHUs. Ha-
MPOTUB, TPOMYIICHHBI 3JEMEHT JIETKO BOCCTaHABIMBAETCs, NMPU ITOM B
CTPYKTYpPHO-SI3LIKOBOM TIIaHE JUTS YCTIEIITHOTO BOCCTAHOBIICHUST HEOOXOIUMO
HaJIMYMe B TEKCTE aHTeIleIeHTa, HA CHHTaKCM C KOTOPOTO M/ MJIW Ha coep-
JKaIIylocs B HEM JIeKCEeMY OIMpaeTcsl JOMBICIMBAHNE CUHTAKCUYECKON U
JIeKCH4YecKoil (hopMbl TTporyieHHOoro aiemMeHTa [Williams 1995: 572]. 3nauwur,
SJUTUTICUC MOXET OBITh HAMEPEHHBIM, HO €TO IIeJIbI0 He SBIISICTCS COKPBITHE
comepkaHUsI. DTUM SI3BIKOBOM SIITUTICHC OTJIMYAETCS OT IIEH3YPHI, TIPU3BaH-
HOI yCTpaHUTh MHGOPMALIMIO, B eajle cAeIaB e HEBOCCTAaHOBUMOM.

B nmoaseprayrom mpaBke TekcTe «[1oJUXpOHUKOHA», KaK Mbl BUACIH, OT-
CYTCTBYET JIEKCMYECKHIT aHTEIIeIcHT, TaK KaK JieKceMa «ITara» yaajeHa Be3e
(ecnu He cYMTATh OBYX CIIy4aliHO IPOIIYILICHHBIX yIoTpebieHuit). Takxke 3a-
TPyIHEHA U y3HABAEMOCTb CMHTAKCHMYECKMX XapaKTEPUCTUK BbIMapaHHOTO
cJI0Ba B CWJIy OTMEUEHHOI'O HaMU pa3pyllieHUsI MHOTUX CUHTAaKCUYEeCKUX KOH-
CTPYKIINIA, a TAKKE B CHITY OOIIIETO COCTOSTHUS aHTIIMICKOM rpaMMaTUKU B TaH-
HyIO 3110Xy. JIeI0 B TOM, YTO CBepThIBaHME (DJIEKTUBHBIX CPEICTB SI3bIKA B 3TO
BpeMsl YXe JOCTUIVIO TOM CTeNEHU, KOTJA HEJb3sl, HAIIPUMED, ObITh YBEPEH-
HbIM, UTO BBIMAPaHHOE CJIOBO SIBJISIETCS CYIIECTBUTEIbHBIM, a HE TTpuiaraTeib-
HBIM (CM. TUIIBI 2, 3, 6, 8, 9, 10).

OmHako B TEOPUHU BCTpeUyaeTcs 1 OoJiee paciImpeHHOe TOHMMaHNe aHTerle-
JIEHTa, KOTJa BMECTO JIEKCeMbI B KaUeCTBE OITOPHI IJISI BOCCTAHOBJICHUS CITYKUT
CEMaHTHMKa B 11eJIOM: BOCCTAHOBJIEHUE MPOMYIIEHHON MHMOPMALIMK BO3MOX-
HOM IO CEMaHTHMUYECKOMY CXOACTBY (a He 00g3aTeJbHO IIO
cuHtakcuueckomy) [JIDC: 592 (cr. 0. A. benpunkosa «3iuiumncuc»)|®. B atom
cJyJae pedb UAET O MPOITyCKe «<KOMITOHEHTA BhICKa3bIBaHMS, JIETKO BOCCTAHAB-
JIMBAEMOTO M3 KOHTEKCTa»; TAKOW — KOHTEKCTyaJIbHBIN — aymuricuc [Tam ke
BOCCTaHABJIMBACTCSI Ha OCHOBE OOIIEi, BHESI3BIKOBOIW (IKCTPAIMHTBACTIYC-
ckoit) madopmariu. LleH3ypHbIe POMYyCKH, clenaHHbie B «[10IMXpoHNKOHE»,

7 [1oHsATHE JUTMIICKCA U3BECTHO (DUIIOJIOTUM U PUTOPUKE C aHTUYHBIX BPEMEH; B paH-
HEeCPEIHEBEKOBOI HayKe OIpeleicHUE 3TOTO SIBJICHUST MOXHO BCTpeTuTh y Mcumopa Ce-
BWIBCKOTO: «Dyuncuc (eclipsis) — 3To HemoJIHOE BbIpaXkeHHe, B KOTOPOM HEI0CTaeT Heo0-
XoauMbIX ¢jioB» (Dtumonioruu. KH. I: O rpammatuke. XXXIV: O nopokax peun, 10 [Mcumop
2020: 299]). B aHamormyHOM CMBICIIE DJUTATICUC TPAKTYeTCsT Ha TIPOTSIKEHUN YXKe MHOTUX
CTOJIETHIi; B ToM uncie v 3anaaHoit Espone BpemeH 'enpuxa VIII (XV—XVI BB.) xopoiiio
3HAKOMO 3TO PUTOPUYECKOE SIBJICHUE.

8 AHAJIIOTMYHO B 3amajHOM TeopuH, cp.: «...elided material (call it XPE) must be identical
<...> to some antecedent phrase (YPa), where the identity <...» may be semantic or syntactic,
or some mix of the two» («...omyIeHHbI MaTepuan (HazoBeM ero X = ¢pasa 3JUIMIICHCA)
JIOJKeH OBITh MIEHTUYEH <...> aHTeleAeHTHOM ¢pasde (Y = ¢pasza aHTelLeAeHTa), ITpUIeM
WIEHTUYHOCTS <...> BOBMOXKHA B TUIAHE CEMAaHTUKHU WJIM CUHTAKCHCA, WA Xe B COYCTAHUN
TOro u apyroro») [Merchant 2019: 21].
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TOXe, KaK Mbl BUJIEJIM, HE 00eCTIeYMBalOT COKPHITUSI MH(pOpMaLK: o0llee Mo-
HUMaHUe TEKCTa BO3MOXKHO 0J1arofapsi Haauuuio BHES3bIKOBBIX CEMAaHTUYECKUX
Orop — OOILIero UCTOPMYECKOrO0 MU KOHKPETHOTO CUTYaTMBHOI'O KOHTEKCTOB.
Bonee toro, onyiieHre CUCTEMHOrO 3J€MEHTA pacCMaTpUBaeTCs B SI3bIKOBOIA
TEOpPUU KaK 3HAUMMOE OTCYTCTBUE, KaK OIpeAe/ICHHBIN 3HAK, CP. XOTS Obl Ha-
3BaHUE TMOCBSIIEHHOM 3TOMY acIeKTy 3JUTUIICUCA IJIaBbl «DJIANCUC KaK 3HAK»
(Die Ellipse als Zeichen) B kaure I'. OptHepa [Ortner 2012: 86—130]. 3Hauwnr, B
ClIyJasix, KOrJa B pe3yJibTaTe LeH3yPHOro yaaJleH!s] BOSHUKAIOT CUHTAKCUUECKH
aHOMaJIbHbIE COYeTaHusl, MH(pOPMAlMS HE OKAa3bIBAETCH TMOJHOCTHIO yIaJeH-
HOI1; HANPOTUB, TAKME aHOMAJIMU, OTMEUEeHHbIE U B «ITOTMXPOHUKOHE», CUTHA-
JIN3UPYIOT O 3HAYMMOI1 yTpaTe, M YUTATeIb CTPEMUTCSI yragaTh €€ CMBIC]L.

ComnocTaBjieHUe 3TUX MTOJIOKEHU I TEOPUH BJUTUIICHCA C Pe3yIbTaTaMU aHaIU -
3a IpaBoK B TeKCTe «[1oJIMXpOHUKOHA», TIPOBEIEHHOIO B CTPYKTYPHOM acIIEKTe
(aHaIM3 CMHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLMIA 1 JIGKCUIECKOM COYETAEMOCTH ), a TaK-
K€ B TEKCTO-CEMAHTUUYECKOM (KOHTEKCTHOM) acIieKTe, IMOKa3allo, YTO IPUHSI-
ThIe B KHUT€ LIEH3YPHBIE MEPhl HOCSIT XapaKTep sI3bIKOBOro auncuca. C HuM
UX COMKAIOT, C OHOM CTOPOHBI, HAMEPEHHOE COKPBHITUE eIMHUIL TEKCTa U He-
JOCTaTOYHOCTh UH(popMaruu. LleH3ypHO#l MpaBKOil ycTpaHEeHbI JIEKCUYECKUE U
CUHTAaKCUYEeCKHME aHTELIEJCHTHI, KOTOPbIE MPU BJUTMIICUCE TTOCTYKWIN Obl BOC-
craHoBjieHuIO yrpaT. C 310l ToukM 3peHus1 pacueT BBeAeHHOM ['enpuxom VIII
LIEH3YPHOI Mephl KaXKeTCsl BEPHBIM Ha MEPBbIN B3IJISA: TIPEAMMCAHHOE B CTATyTe
MOJIHOE YCTpaHeHWe BCeX YIIOMUHAHWIM Marbl BaxKHO 1Sl ee 3(hDeKTUBHOCTH.

C ZIpyroii CTOpOHBI, Y BbIMapblBaHUI COXpaHsIETCs BaskHasl XapaKTepUCTUKA
3JUIMIICUCA, TPOTUBOpEYalas 1eIu LIEH3YPbl: 5TO BOCCTAHOBUMOCTb COIEPXKAHUS
10 KOHTEKCTaM Pa3HOIo YPOBHSI (OT KOHKPETHO-CUTYaTUBHOTO 10 OOIIETO UCTO-
puyeckoro). B urore 1ieH3ypHOe BhIMapbhIBaHUE He OOECIieuMBaeT MOJIHOTO CO-
KPBITHUS HeXXelaTeIbHOM MH(pOpMAaIK: OHa, KaK MOXHO OBUIO YOeIUTHCSI, BITOJI-
HE «ITPOYUTHIBACTCS». DTO TOBOPUT O TOM, YTO METOIOM LIEH3YPHOT'O JIJIUIICHCA,
npuMeHeHHoro B ak3eMIuisipe «IlonmuxpoHukoHa» u3 PI'b, HeBO3MOXHO ObLIO
JMOOUTBCSL TOJHOIO YCTpaHEHMsI HexeJlaTeJbHON MH(opMayu (yIOMUHAHMS
arnbl PUMCKOT0), JaxKe HECMOTPsI Ha TO UTO yIaJeHUe BEIMAapbIBAHUEM HE OCTa-
BWJIO JIEKCUYECKUX 3JIEMEHTOB JIsI BOCCTAHOBJICHMSI IIPOIYIIIEHHOTO CJIOBA.

Ilem u MOTUBBI

Ha ocHoBe Hairero uccienoBaHMsI MOXKHO CHeIaTh TPEATIONOXEeHUE, YTO
MUILIEHBIO TIPEANPUHSTON LIEH3Yphl MeToaoM blotting out OblIa He CTOJIBLKO
ucTopuueckasi UHGopmalus B 1eJ0M, CKOJIbKO YITOMUHAHKUE OJHOTO LIEPKOB-
HOTO JOJKHOCTHOrO Juna. OaHako, Kak IMokaszaa aHalau3, 3TUM METOIOM He
JIOCTUTAeTCsl M HalexKHOe ycTpaHeHue uHdopmMaluu o namne puMckoM. K Ha-
IIMM BBIBOJAM MOXHO H00aBUTh MHEHUE YIIOMSIHYTHIX BbIlIe 0MOI1OMUIIOB,
KOTOpHBIE, OIICHUBAs ONTUIeCKIUH 3(pDeKT BEIMAaphIBaHUS, OTPHUIIAIOT €TO Meii-
CTBEHHOCTb KaK crocoda crepeTh (pakThl U3 McTopuueckoi nmamsaTtu. Hampo-
TUB, OH «IIpeBpalllacT caMO 3TO BbIMAPbIBAHUE B UMsI, a yaajdeHus (B OPUTHU-
Haie redactions. — E. C.) — B UX IPOTUBOIIOJIOXHOCTb, B CITOCOO BbIJICIICHUS,
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camMa e KHUTa CTAHOBUTCSI MECTOM HE 3a0BEHMUSI, 2 COXPAHEHUS €ro B TaMsITH»
[Fleming 2011: 76].

B To ke Bpems B ykaze ['enpuxa VIII kaTteropruecku TpeboBainuch HEYKOC-
HUTEJIbHOE MOAYMHEHME MPUKA3y M ydaJleHue B KHUTaxX BCeX YIMOMUHAHWI
3ampelIeHHON JeKceMbl. [IpmdyeM BBITIOJTHEHUE 3TOTO MPEAITMCaHUS JOJIKHO
ObLIO KOHTPOJMPOBATLCS, a BHISIBJICHHOE HEIMOCTYIIaHUe KapaThes MTpadom.
B snukTe mpukasaHo:

...that then euerie person or persons, hauinge anye bibles or newe
testamentes with any such annotacions or preambles, shall before the
sayd first day of Octobre, cutte or blotte the same, in such wise, as they
cannot be perceiued nor red, vpon payne to lose and forfaite for euerie
bible and newe testament that any person or persons shall have in their
handes or custodie, after the sayd first daie of Octobre <...» contrary
to this acte xIs [Dore 1888: 130; Brewer, Gairdner 1885: 324 (Nr. 848
(1535. 9 une. The Pope)].

...4TOOBI BCSIKMI1 YeJIOBEK, MMeIoIUi y ceOsa bubnuu munm xKHuru
Hogsoro 3aseta, cogepxaiiue nogo0Hble yYIOMAHAHUS WU BCTYITM-
TEJIbHBIE TMOSICHEHUS, 1O HACTYIUIEHUSI YIIOMSIHYTOIO MEPBOrO JTHS
OKTSIOpSl BhIpe3aa WM BbIMapall OHble, TAKUM 00pa3oM, YTOObI MX
HEBO3MOXHO OBLIIO MPOYUTATh WM IIOHSTh, TON YIpo30ii Haka3a-
HUS JIUIIEHUEeM 3a Kaxayro bubauio u kaxnwlii HoBbelil 3aBet, Ha-
XOISIIMIACS B pyKax WIM Ha XpaHEHUM Y BCSIKOTO 4eJioBeKa, Iocie
YIIOMSIHYTOT'O TIEPBOTO THST OKTSIOPS <...> B HAPYILIEHNE 3TOTO yKa3a [B
cymme] 40 IIMJUIMHTOB.

Ecam, xak MBI yOeIUINCh, BBEITIOTHEHNE TJIABHOTO YCIIOBUS («4TOOBI MX HE-
BO3MOXHO OBbUIO MPOYUTATh WM MOHSITh») OBLIO HEBO3MOXKHBIM, TO KaKOM
CMBICTT MMeJa 3Ta IeH3ypHas KaMITaHUs, KaK W BCE YCUJIMS TIO €€ OCYIIeCT-
BiieHN10? O4YeBUIHO, €€ CMBICIOM OBLIO caMo 1o cebe TpeboBaHUE KOPOJIs:
YTOOBI €T0 TIOAIaHHbIE TIOATBEPAMIIN CBOE TTOCTYIIaHE HE3aBUCUMO OT SIBHOM
abCypAHOCTHU IJIaBHOTO ycjioBUsl. [IprHMMasi BO BHUMaHUE YITOMMHABIIYIOCS
BBIIIE HEMOCIEA0BaTeIbHOCTh peanuruo3Hbix peopm I'enpuxa VIII B couera-
HUU ¢ nipeodnagaBiiuMu B X VI B. cCBeTCKUMU, TTIOJUTUYECKUMU MOTHBAMU BJa-
cTeil, BBOAUBILUX 1IEH3YPHbBIE MEPbI, MOXHO AOMYCTUTh, YTO HACTOSIILEH Lie-
JIbIO LIEH3YPHOI TeXHMKU BhiMapbiBaHU (blotting out) B OTHOLIEHUN YIIOMM-
HaHWI Marnbl pUMCKOTO ObLJIO HE CTOJIbKO MCKOPEHEHWE KATOJIMYECKUX Ui 1
TTOHATUN B XU3HU TOITAHHBIX, CKOJIBKO MPUHYKICHNE K JeMOHCTPAIINH T10-
CIylLlIaHWsI, BOCIIUTAaHUE MOKOPHOCTHU B AyXe 3HAMEHUTOIO pOMaHa, CTOJICTUSI
CITyCTS IaBIIero (popMyJIMPOBKY 3TOM CTpATETUN MOTIYMHEHUS TBOSMBICIIHEM,
[IpY KOTOPOIi «CBOGOIA — 3TO pabCTBO, HE3HAHUE — CHUJIa»’.

9 Cp. TaM Xe: «...to be conscious of complete truthfulness while telling carefully constructed
lies «...> To tell deliberate lies while genuinely believing in them, to forget whatever it was necessary
to forget, then to draw it back into memory again at the moment when it was needed» [Orwell n. d.
(Pt. 1, chap. 3; Pt. 2, chap. 9)] (B ep. B. I1. ['onbliieBa: «...BepUThb B CBOIO MPABAUBOCTb, U3J1arast
0OMaHHYIO JIOXKb <...> [ OBOPUTB 3aBEIOMYIO JIOXKb 1 OMTHOBPEMEHHO B HEe BEPUTh, 3a0bITh JII000IM
akT, CTaBILIMI HEYIOOHBIM, M U3BJIEUb €r0 U3 3a0BEHUSsI, €/IBa OH OISITh ITOHAT00UIICS» ).
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